


  The  present catalogue  of CAPRONI
includes middle class - Hydraulic Power
Packs-type HPP-M. They can be  applied
in driving falling platforms, lifting equip-
ments,  cranes,  elevators,  garage  doors
and others.
  The main elements of the Hydraulic
Power Pack:
  - Central hydraulic block used for all
schemes assembly included in this cata-
logue ;
  - El. motors
    AC - mono-phase or three-phase with
capacity of 0.55 up to 3 kW ;
    DC - with capacity of 0.8 to 3 kW 
at 12 or 24 V ;
  - Tank - with capacity of 1 to 60 l ;
  - Gear pump with suction filter 100
microns integrated in the  tank volume ;
  - a wide  range of modular elements
allowing the  implementation of additional
hydraulic schemes.

        POWER PACK SELECTION

The  selection of the motor - pump - tank
group should be  effected after careful
acquaintance  with the  diagrams and cata-
logue  data as having in mind the  working
conditions and the  parameters of relevant
elements. The Hydraulic Power Pack or-
dering has to be  done  in accordance  to
the  Ordering Code. For more  information
You may contact with our Designers'
Department.

        RECOMMENDATIONS

  At assembly of the HPP-M in machines
and the  equipment that are  exposed to
vibrations,  so damping elements have  to
be  placed in the  points of fixing.
  The  normal functioning of the HPP-M
requires a hydraulic oil with viscosity of
30 - 50 cSt and the  working temperature
must not exceed 60°�C.
  After initial starting of the HPP-M in
work it is necessary to top up the  oil in
the  tank to the  indicated level.
  The  first oil change  have to be  effected
after 50 hours in work and then in every
2000 hours,  but always once  in year.

           ATTENTION

  THE CABLES CONNECTING THE
MOTOR WITH EL. SUPPLY SHOULD
COMPLY WITH VOLTAGE AND THE
CURRENT!
  THE MOTOR DIRECTION OF ROTA-
TION SHOULD CORRESPOND TO THE
THIS OF PUMP!
  IT IS PROHIBITED THE REVERSING
OF THE PUMP DIRECTION OF ROTA-
TION!

  Â ýòîì êàòàëîãå ôèðìû "Êàïðîíè"
ïðåäñòàâëåí ñðåäíèé êëàñ ìèíèàãðåãà-
òîâ òèïà HPP-M. Òåæå ñàìûå ìîãóò
âäåëûâàòüñÿ äëÿ ïðèâîäà ïàäàþùèõ 
áîðòîâ, ïîäíèìàþùèõ óñòàíîâîê, êðà-
íîâ, ïîä¸ìíèêîâ, ãàðàæíûõ äâåðåé è 
äðóãèõ.
  Îñíîâíûå ýëåìåíòû ãèäðàâëè÷åñêî-
ãî àãðåãàòà :
  - Öåíòðàëüíûé ãèäðàâëè÷åñêèé áëîê
îñóùåñòâëÿþùèé ñõåìû äàííûå â êà-
òàëîãå ;
  - Äâèãàòåëü - ìîíîôàçíûé èëè òðåõ-
ôàçíûé ìîùíîñòüþ ñ 0.55 kW äî 3 kW;
  - ïðÿìîòîêîâûé ìîùíîñòüþ ñ 0.8 äî
3 kW (12 èëè 24 V) ;
  - Ðåçåðâóàð  âìåñòèìîñòüþ ñ 1 äî 60
ëèòðîâ ;
  - Ãèäðàâëè÷åñêèé íàñîñ ñ âñàñûâàþùèì 
ôèëüòðîì 100 ìèêðîíîâ âäåëàííûìè â
îáúåìå ðåçåðâóàðà ;
  - øèðîêàÿ ãàìà ìîäóëüíûõ ýëåìåíòîâ
ïîçâîëÿþùèõ îñóùåñòâëåíèè äîïîëíè-
òåëüíûå ãèäðàâëè÷åñêèå ñõåìû.
     ÂÛÁÎÐ ÌÈÍÈÀÃÐÅÃÀÒÀ
  Âûáîð  ãðóïïû ìîòîð-íàñîñ-ðåçåðâóàð
ïðîèçõîäèò ïîñëå ùàòåëüíîãî îçíàêîì-
ëåíèÿ ñ äèàãðàìàìè è äàííûìè êàòà-
ëîãà è ïîñëå âçÿòèÿ ââèäó óñëîâèÿõ ðà-
áîòû è ïàðàìåòðîâ ñîîòâåòíûõ ýëå-
ìåíòîâ.
  Çàÿâêà (çàêàç) àãðåãàòà íàäî ñäåëàòü
ïî ïîäãðóïïàì â ñîãëàñèè êîäà çàÿâêè.
Äëÿ áîëüøåé èíôîðìàöèè Âàì íàäî
îáðàòèòüñÿ ê òåõíè÷åñêîì îòäåëîì
ôèðìû.
         ÐÅÊÎÌÅÄÀÖÈÈ
  Ïðè ìîíòàæå â ìàøèíàõ è ñîîðó-
æåíèÿõ ðàáîòàþùèõ íà âèáðàöèÿõ â
òî÷êè êðåïëåíèÿ íàäî èñïîëüçîâàòü
äåìïôåðèðóþùèå ýëåìåíòû.
  Äëÿ íîðìàëüíîé ðàáîòû àãðåãàòà
íåîáõîäèìî èñïîëüçîâàíèå ãèäðàâëè÷åñ-
êîå ìàñëî âèñêîçíîñòüþ 30 - 50 cSt è
ðàáî÷åé  òåìïåðàòóðå íå íàäî ïðåâû-
øàòü 60°C.
  Ïðè ïåðâîíà÷àëüíîãî ïóñêà àãðåãàòà
â äåéñòâèè íåîáõîäèìî äîëèòü ìàñëî
äî óêàçàííîãî óðîâíÿ ðåçåðâóàðà.
  Ïåðâàÿ çàìåíà ìàñëà íàäî ñäåëàòü
ïîñëå 50 ÷àñîâ ðàáîòû,  à ïîòîì íà 
êàæäûõ 2000 ÷àñîâ,  íî íå ìåíüøå
ðàçà â ãîä.
           ÂÍÈÌÀÍÈÅ
  ÏÐÎÂÎÄÍÈÊÈ  ÑÂßÇÛÂÀÞÙÈÅ
ÝËÅÊÒÐÎÄÂÈÃÀÒÅËß ÏÈÒÀÍÈÅÌ,
ÍÀÄÎ ÑÎÎÒÂÅÒÑÒÂÎÂÀÒÜ ÍÀÏÐßÆÅ-
ÍÈÅÉ È ÑÈËÎÉ ÒÎÊÀ!
  ÍÀÏÐÀÂËÅÍÈÅ ÂÐÀÙÅÍÈß ÄÂÈ-
ÃÀÒÅËß ÍÀÄÎ ÑÎÎÒÂÅÒÑÒÂÎÂÀÒÜ
ÍÀÏÐÀÂËÅÍÈÅÌ ÂÐÀÙÅÍÈß ÍÀ-
ÑÎÑÀ!
  ÑÒÐÎÃÎ ÇÀÏÐÅÙÀÅÒÑß ÏÎÂÎÐÀ-
×ÈÂÀÍÈß ÍÀÏÐÀÂËÅÍÈß ÂÐÀÙÅ-
ÍÈß ÍÀÑÎÑÀ!

  Mit diesem Katalog räpresentiert Firma
CAPRONI  Mittelklassen Miniaggregate
Type HPP-M. Die  selben können zum An-
trieb von fallenden Borden,  Hebewerken,
Hebekränen,  Garagetüren u.a. eingebaut
werden.
  Hauptelemente  des Aggregates :
  - Haupthydraulikblock, benützt für alle
im Katalog dargestellen Schemas ;
  - Motor :
    Wechselstrommotore - Leistung von
0.55 kW bis 3 kW ;
    Glechstrommotore - Leistung von
0.8 bis 3 kW (12 oder 24 V) ;
  - Tank - Tankinhalt von 1 bis 60 l. ;
  - Hydraulikzahnradpumpe  mit Saugfil-
ter 100 mikron,  die  im  Tank eingebaut
ist ;
  - Grosse  Auswahl von Modulelementen,
die  die  Anwendung zusatzlicher hydrau-
lischen Schemas ermöglichen.

            AUSWAHL

  Die  Auswahl der Gruppe  Motor-Pumpe-
Tank erfolgt nach aufmerksamer Untersu-
chung der Diagramme  und Angaben im
Katalog unter Berücksichtigung der Bet-
riebsbedingungen und Parameter von den
entsprechenden Elementen.
  Die  Bestellung des Aggregates erfolgt
nach Untergruppen laut der Bestellkode.
  Für ausfühlichere  Information wenden
Sie  sich an der technischen Abteilung
der Firma.

          EMPFEHLUNGEN
  Wir raten unseren Kunden dazu,  im
Falle  des Einbaus auf vibrierenden Gerä-
ten,  auf den Befestigungspunkten Anti-
vibrationseinsatzstucke  dazwischen zu
legen.
  Für den Normalbetrieb des Aggregates
ist die  Benutzung von Öl mit Viskosität
von 30 bis 50 cSt notwendig.Die  empfoh-
lene  Betriebstemperatur soll 60°C nicht
übersteigern.
  Nach der ersten Inbetriebsetzung des
Aggregates ist es unbedingt ratsam, den
vorherigen Ölstand wiederherzustellen.
  Das Hinzufügen von Öl erfolgt nach
den ersten 50 Betriebstunden und da-
nach jeweils nach 2000 Stunden, aber
mindestens einmal im Iahr.

          ACHTUNG
  DIE ELEKTRISCHEN ANSLÜSSEN
ZWISCHEN MOTOR UND SPEISUNG
SOLLEN DER STROMSPANNUNG UND
DER STROMKRAFT ENTSPRECHEN!
  DIE MOTORDREHRICHTUNG SOLL
DER PUMPENDREHRICHTUNG ENT-
SPRECHEN!
  DAS UMKEHREN DER DREHRICH-
TUNG IST NICHT ERLAUBT!
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Elektromotor
Pump
Pumpe
Íàññîñ Ñòîéêà

Halterung
Support Flow control valve

Stromregelventil
Ðåãóëÿòîð ðàñõîäà Âäåëûâàþùèå êëàïàíû

Eingebaute Wegewentile
Built-in valvesOil tank

Oltank
Ðåçåðâóàð Ìîäóëüíûå  ýëåìåíòû

Uberlagerte Elemente
Modular elements

Öåíòðàëüíûé áëîê
Haupthydraulikblock
Central block

Åëåêòðîäâèãàòåëü

Electric motor ..
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Central block - Pressure range

Code - Kode- Êîä A
Pressure range - Einstellbereich - Äàâëåíèå (bar) 50

1

M

P T

MMM

M

M

MM

1 2 3

65

4

7 8

B
75

C
100

D
125

E
150

F
175

G
200

H
225

2/2 Wegeventil Handbetaetigt

MV 08-2B-A

2/2 Wegemagnetsitzventile

EV 08-2B

EV 08-2A

EV 08-2H

2/2 manual operated cartridge valve

2/2 ðó÷íîé êëàïàí çàâèí÷èâàíèåì

2/2 Solenoid operated valve

2/2 Ýëåêòðè÷åñêèé êëàïàí

Stromregelventil
Flow control valve

Ðåãóëÿòîð ðàñõîäà

FR-A

Àâàðèéíûé äðîññåëü NV2
Notdrossel NV2

Stopfen PN
Plug PN

Ïðîáêà PN

1/4"âîçâðàòíûé âõîä PT

1/4"auxsiliary return port PT
1/4"Zusatz Ablasstopfen PT

1/4"íàãíåòàòåëüíûé âûõîä PP

1/4"auxsiliary pressure port PP
1/4"Zusatz-Druckzufuhrung PP

TP TP TP

TP TP TP TP

Emergency screw NV2
Check valve CV1
Ruckschlagventil CV1
Îáðàòíûé êëàïàí CV1

Relief valve RV08-2A
Druckbegrenzungsventil RV08-2A
Ïðåäîõðàíèòåëüíûé êëàïàí RV08-2A
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Öåíòðàëüíûé 	  áëîê	 - Äàâëåíèå
Haupthydraulikblock - Einstellbereich
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55

20

18.53427
17.5

4XM10

4XM10

2xM8

ø110

2xM8

øB

øA

Central block M8 - Haupthydraulikblock M8

Motor code

Êîä äâèãàòåëÿ
Motorkode

01,05

02,03,06,07

04,08

A

71.8

98.3

110

mm

Öåíòðàëüíûé áëîê M8

B
mm

28

35

35

Öåíòðàëüíûé áëîê - DC äâèãàòåëè

Central block - DC motors
Haupthydraulikblock - DC Motoren

5

Haupthydraulikblock- ÀC motoren
Central block - ÀC motors

Öåíòðàëüíûé áëîê - ÀC äâèãàòåëè
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q
[cc/rev.]

1500rpm

Q

11 1.0 1.5

3

1.81.2512

2.41.613

3.02.014

3.72.515

4.73.1516

5.43.6517

6.34.218

7.85.019

8.55.720

9.16.121

[l/min.] [bar]

p nom. p max.

[bar]

170

180

180

200

200

210

210

210

210

210

210 250

250

250

250

250

250

240

240

220

220

200

Support - Halterung - Ñòîéêà

4

Without support
N

Description - BezeichnungCode

Support as on drawing 
Y

Áåç ñòîéêè

Ñ ñòîéêîé

Îáîçíà÷åíèåКод
Кode

120

144

60

φ11

10
5

13
6

40

Íàññîñû 1 ãðóïïà - ëåâîå âðàùåíèå

Group 1 gear pumps - left rotation
Zahnradpumpen Gruppe 1 - Linkslauf

Kode
Êîä

Code

1500rpm 1500rpm

2.5

44

φ
9

Flow control valve - Stromregelventil - Ðåãóëÿòîð ðàñõîäà

8

H

7

G

6

F

5

E

4

D

3

C

2

B

1
Regulated flow-rate

ACode - Kode - Êîä

Äåáèò
[l/min.]

I

9

Halterung gemass Zeichnung

Ohne Halterung

Ablassmenge

7

N

Ohne
Without

Áåç

..
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Hydraulic pumps - Zahnradpumpen
Ãèäðàâëè÷åñêèå íàñîñû
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1 114 143 160

Kode

C1

C2

C3

C4

Dimensions - Abmessungen - Ðàçìåðû
Volume [L]

 A B C D

C5

2

3

5

8

12C6

?

140

160

160

169

189

189

225

225

325

360

200 229 325

200 229 430

Volume [ L ]

L C R

0 1

2 3 4 5 6

2 3 5 8 12

1

1

E

50

70

80

80

100

100

Oil tanks - Oltank - Ðåçåðâóàðû

6

[mm]

C

Code

Êîä

Code - Kode - Êîä

VH

..

[mm] [mm] [mm] [mm]
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4X
ø1

1

4X
ø1
1

B1000

B2000

B3000

B4000

B5000

B6000

12

15

20

30

45

60 370

300

300

262

262

262

460

460

460

350

350

280

410

410

410

320

320

250

300

230

230

200

200

200

491

491

341

385

275

275

Ðåçåðâóàðû  B1000,B2000,B3000

Dimensions - Abmessungen - Ðàçìåðû

B C D E F

Volume

B 0 0 0

Oil tanks B1000,B2000,B3000
Ol tank B1000,B2000,B3000 Ol tank B4000,B5000,B6000

Oil tanks B4000,B5000,B6000

Ðåçåðâóàðû B4000,B5000,B6000

Êîä

Code
Kode

.. ..

Code - Kode - Êîä

12

1

6045302015

65432

Volume [ L ]

[mm] [mm] [mm] [mm] [mm]

Oil tanks - Oltank - Ðåçåðâóàðû

6

[ L ]

..
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DC motors diagrams

12V/0.8kW

2

4

6

8

Q,(l/min.) 250
I,(A)

200

150

100

50

0 40 80 120 160 200 P,(bar)

I 14

I 13 I 12

I 11

Q14

Q13

Q12

Q11

S2,(min.)

S2,(min.)

S2,(min.)

2 1.5 0.5

4 3 2 1

4 3 2 1
11,12

13

1414

13

11,12
1234

1234

0.51.52

S2,(min.)

S2,(min.)

S2,(min.)

Q11

Q12

Q13

Q14

I 11

I 12

I 13

I 14

P,(bar)20016012080400

50

100

150

I,(A)
Q,(l/min.)

8

6

4

2

24V/0.8kW

17,18

22.5515

3610

S2,(min.)

S2,(min.)

Q12

Q13 Q14

I 11

I 12

I 13

I 14

P,(bar)20016012080400

200

I,(A)
400

Q,(l/min.)

12

9

6

3

12V/1.5kW

300

100

15

I 15

I 16
I 18 I 17

Q11

Q15

Q18

Q17
Q16

1.5

1.5

2
S2,(min.)

20 7 3 2.5

15,16

13,14

11,12
581230

S2,(min.)
44

S2,(min.)
30 12 8 5

11,12

13,14

15,16

2.53720
S2,(min.)

2

1.5

1.5

15

50

150

24V/1.5kW

3

6

9

12

Q,(l/min.)
200
I,(A)

100

0 40 80 120 160 200 P,(bar)

S2,(min.)

S2,(min.)

10 6 3

15 5 2.5 2

17,18

Q18

Q17
Q16

Q15
Q14

Q13

Q12

Q11

I 11

I 12

I 13

I 14

I 15

I 16I 17I 18

16

14

Pump code Pump code

Pump code Pump code

Gleichstrommotoren Diagramme
Õàðàêòåðèñòèêè
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I 18 I 17 I 16

I 15

I 14

I 13

I 12

I 11

Q17

17,18

22.5515

3610

S2,(min.)

S2,(min.)

P,(bar)20016012080400

100

I,(A)
200

Q,(l/min.)

12

9

6

3

24V/2kW

150

50

15

1.5

1.5

2
S2,(min.)

20 7 3 2.5

15,16

13,14

11,12
581230

S2,(min.)
4 4

S2,(min.)
30 12 8 5

11,12

13,14

15,16

2.53720
S2,(min.)

2

1.5

1.5

I 17

I 15

15

100

300

12V/2kW

3

6

9

12

Q,(l/min.)
400
I,(A)

200

0 40 80 120 160 200 P,(bar)

I 14

I 13

I 12

I 11

Q18

S2,(min.)

S2,(min.)

10 6 3

15 5 2.5 2

17,18

Q17

Q16 Q15

Q11
Q12Q13Q14

Q18

Q16

Q15

Q14

Q11Q12Q13

15

HPP-M
1 2 3 4 5 76 8

Order example  -  Bestellbeispiel  -  Ïðèìåð çàÿâëåíèÿ

7 F 1 2 A 51 Y D C 4 H C 0 E C D0 W 0 1 11E 0 D 1 140W 0 3

F7

A21

1 5

Y

D

0CH4C

0 DCE

10W

1D0E 1 1

30W 0 4 1

M

P T

Pump code Pump code

Õàðàêòåðèñòèêè

DC motors diagrams
Gleichstrommotoren Diagramme



Doppeltwirkend Handpumpe

16

Order example - Bestellbeispiel - Ïðèìåð çàÿâêè

Manual pump with 3L tank and pressure up to 300 bar
Handpumpe mit 3L Tank und Druck bis 300 bar
Ðó÷íîé íàññîñ ñ ðåçåðâóàð 3L è äàâëåíèå äî 300 bar

1 BMP 

Dimensions - Zeichnung - Ðàçìåðû

MP 

300

B

150Einstellbereich

ACode - Êîäå - Êîä

Äàâëåíèå
[bar]

Pressure range

[L]

Code - Êîäå - Êîä 1

3

2

5
Tank volume
Tank volumen
Îáúåì ðåçåðâóàðà

Manual operated pump

Ðó÷íîé ãèäðàâëè÷åñêèé íàñîñ

3L 5L

φ
1
6
0

2
1
2

174

264

90

9
0
0

180

205

4xφ11

max.830 min.145
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